
nuove disposizioni in materia dogana-
le: al riguardo, la trasformazione della 
stazione confinaria S. Andrea-Vrtojba 
e della piattaforma logistica Fernet-
ti-Sežana in moderni autoporti e poli 
altamente tecnologici riveste impor-
tanza anche a supporto dello sviluppo 
economico dell’area ammissibile; lo 
studio di fattibilità della linea ferro-
viaria Trieste-Divača, che si inserisce 
nel più ampio contesto della strategia 
di sviluppo del Corridoio europeo n. 5.

Allo sviluppo economico del territorio 
(Asse 2 del Programma) concorrono 
– in un’ottica di sostenibilità ambien-
tale – i progetti afferenti al settore del 
turismo, volti ad accrescere e quali-
ficare l’offerta dell’area transfronta-
liera. Al riguardo, tra gli interventi 
di natura infrastrutturale finalizzati 
al rinnovo e alla valorizzazione del-
le strutture esistenti figurano le piste 
ciclabili, i sentieri, i rifugi e bivacchi 
nonché i centri visite all’interno di 
parchi ed aree protette, destinati al 
turismo escursionistico. Per quanto 
attiene, invece, alle iniziative di na-
tura immateriale, il Programma ha 
finanziato soprattutto interventi per 
la promozione ed il marketing con-
giunto del territorio, lo sviluppo del 
turismo tematico (culturale, ambien-
tale, storico, archeologico, religioso, 
sportivo, eno-gastronomico, ecc.), la 
creazione di pacchetti turistici inte-
grati a cavallo del confine, con partico-
lare riguardo alla valorizzazione delle 
località turistiche meno conosciute. 

Lo sviluppo economico è perseguito al-
tresì dai progetti del settore primario 
e, nello specifico, delle iniziative per la 
promozione congiunta dei prodotti tipici 

among infrastructural actions aimed 
at renewing and enhancing exist-
ing facilities are cycle tracks, hiking 
tracks, mountain huts and camps, as 
well as visitor centres in parks and 
protected areas, targeting excursion 
tourism. As regards intangible initia-
tives, the Programme granted funds 
for actions aimed at territorial pro-
motion and joint marketing efforts, 
the development of thematic tour-
ism (cultural, environmental, histori-
cal, archaeological, religious, sports, 
eno-gastronomic, etc), the creation 
of integrated, across-the-border 
tourist packages, with particular ref-
erence to the enhancement of less 
known tourist destinations.  

Economic development was also pur-
sued by the primary sector projects, 
particularly initiatives for the joint 
promotion of typical local quality 
products (from agriculture, forests 
and fishing); structural actions aimed 
to modernise farms, in order to up-
date and enhance infrastructures and 

ASSE 3 - RISORSE UMANE, COOPERAZIONE 
E ARMONIZZAZIONE DEI SISTEMI
N. progetti: 174

Misura 3.1 - Qualificazione delle risorse umane, 
aggiornamento professionale e iniziative innovative 
sul mercato del lavoro
N. progetti: 69

Misura 3.2 - Cooperazione nella cultura, nella 
comunicazione, nella ricerca e tra istituzioni per 
l’armonizzazione dei sistemi
N. progetti: 105

PREDNOSTNA NALOGA 3 - ¼LOVEŠKI VIRI, 
SODELOVANJE IN USKLADITEV SISTEMOV
Število projektov: 174

Ukrep 3.1 - Poklicno izobraževanje in usposabljanje 
½loveških virov in inovativne pobude na trgu delovne 
sile
Število projektov: 69

Ukrep 3.2 - Sodelovanje na podro½ju kulture, 
komunikacij in raziskovanja med institucijami v 
smislu harmonizacije
Število projektov: 105

Priority 3 -  HUMAN RESOURCES, COOPERATION 
AND SYSTEM HARMONISATION 
No. Projects: 174

Measure 3.1 - Qualification of human resources, 
professional re-training and innovative labour-market 
initiatives
No. projects: 69

Measure 3.2 - Cooperation in culture, communication, 
research and among institutions for system 
harmonisation 
No. projects: 105

nju načela okoljske trajnosti, prispe-
vajo projekti v turističnem sektorju, 
katerih namen je izboljšati obseg in 
kakovost ponudbe na čezmejnem 
območju. V tem kontekstu spadajo 
med infrastrukturne posege obnova 
in ovrednotenje obstoječih povezav, 
kot so kolesarske in pohodniške poti 
ter zavetišča in bivaki ter centri za 
obiskovalce v parkih in zavarovanih 
območjih, namenjenih izletnikom. V 
okviru programa so bile sofinancira-
ne tudi aktivnosti bolj neopredmete-
ne narave, in sicer ukrepi za skupno 
trženje in promocijo območja, za 
razvoj tematskega turizma (kultur-
nega, okoljskega, zgodovinskega, 
verskega, športnega, enološkega in 
kulinaričnega, itd), priprava poeno-
tenih čezmejnih turističnih paketov, 
pri čemer se posebna pozornost po-
sveča ovrednotenju manj znanih tu-
rističnih krajev. 

Gospodarski razvoj se je zasledoval 
tudi s projekti v primarnem sektorju, 
in sicer s projekti za skupno promoci-


